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LEGENDA 1. NARUŠENÝ POVRCH PODLAHY PO ZÁKLADECH (VELIKOST ZVĚTŠENA O 50 mm PO  NARUŠENÝ POVRCH PODLAHY PO ZÁKLADECH (VELIKOST ZVĚTŠENA O 50 mm PO  OBVODĚ ZÁKLADU), VYROVNAT BET. MAZANINOU DO TL. 30 mm, OČISTIT, ZPENETROVAT  A NATŘÍT NOVÝM EPOXIDOVÝM NÁTĚREM: NATŘÍT NOVÝM EPOXIDOVÝM NÁTĚREM: :       0,77 x 0,95= 0,73 m² 0,77 x 0,95= 0,73 m² 2. VYČISTIT, PŘÍPADNĚ OPRAVIT VPUSŤ - 1 kus. VYČISTIT, PŘÍPADNĚ OPRAVIT VPUSŤ - 1 kus. 3. CELÝ POVRCH PODLAHY JE NUTNÉ OČISTIT, PŘÍP. LOKÁLNĚ OPRAVIT BETONOVOU  CELÝ POVRCH PODLAHY JE NUTNÉ OČISTIT, PŘÍP. LOKÁLNĚ OPRAVIT BETONOVOU  MAZANINOU, ZPENETROVAT A NATŘÍT NOVÝM EPOXIDOVÝM NÁTĚREM. 4. VYČISTIT VĚTRACÍ OTVOR, STÁVAJÍCÍ VĚTRACÍ MŘÍŽKU DEMONTOVAT A OSADIT NOVOU  VYČISTIT VĚTRACÍ OTVOR, STÁVAJÍCÍ VĚTRACÍ MŘÍŽKU DEMONTOVAT A OSADIT NOVOU   VĚTRACÍ OTVOR, STÁVAJÍCÍ VĚTRACÍ MŘÍŽKU DEMONTOVAT A OSADIT NOVOU        PROTIDEŠŤOVOU ŽALUZII TWG 355 - 1 kus. 5. VYČISTIT VĚTRACÍ OTVOR, STÁVAJÍCÍ VĚTRACÍ MŘÍŽKU DEMONTOVAT A OSADIT NOVOU VYČISTIT VĚTRACÍ OTVOR, STÁVAJÍCÍ VĚTRACÍ MŘÍŽKU DEMONTOVAT A OSADIT NOVOU  VĚTRACÍ OTVOR, STÁVAJÍCÍ VĚTRACÍ MŘÍŽKU DEMONTOVAT A OSADIT NOVOU       PROTIDEŠŤOVOU ŽALUZII TWG 315 - 1 kus.  6. OSADIT PRÁH POD STÁVAJÍCÍ DVEŘE - 1 kus. OSADIT PRÁH POD STÁVAJÍCÍ DVEŘE - 1 kus. POZNÁMKA OTVORY VZNIKLÉ PŘI DEMONTÁŽI POTRUBÍ BUDOU ZAZDĚNY A NATŘENY.  SPALINY: KOTLE BUDOU PROPOJENY SADOU SDRUŽENÝCH ODVODŮ SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ  BUDOU PROPOJENY SADOU SDRUŽENÝCH ODVODŮ SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ BUDOU PROPOJENY SADOU SDRUŽENÝCH ODVODŮ SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ  PROPOJENY SADOU SDRUŽENÝCH ODVODŮ SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ PROPOJENY SADOU SDRUŽENÝCH ODVODŮ SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ  SADOU SDRUŽENÝCH ODVODŮ SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ SADOU SDRUŽENÝCH ODVODŮ SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ  SDRUŽENÝCH ODVODŮ SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ SDRUŽENÝCH ODVODŮ SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ  ODVODŮ SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ ODVODŮ SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ  SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ SPALIN PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ  PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ PRO DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ  DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ DVA KOTLE NA SPOLEČNÝ  KOTLE NA SPOLEČNÝ KOTLE NA SPOLEČNÝ  NA SPOLEČNÝ NA SPOLEČNÝ  SPOLEČNÝ SPOLEČNÝ KOUŘOVOD. STÁVAJÍCÍ KOMÍNOVÉ TĚLESO BUDE OSAZENO NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU.  STÁVAJÍCÍ KOMÍNOVÉ TĚLESO BUDE OSAZENO NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU. STÁVAJÍCÍ KOMÍNOVÉ TĚLESO BUDE OSAZENO NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU.  KOMÍNOVÉ TĚLESO BUDE OSAZENO NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU. KOMÍNOVÉ TĚLESO BUDE OSAZENO NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU.  TĚLESO BUDE OSAZENO NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU. TĚLESO BUDE OSAZENO NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU.  BUDE OSAZENO NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU. BUDE OSAZENO NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU.  OSAZENO NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU. OSAZENO NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU.  NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU. NOVOU PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU.  PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU. PŘETLAKOVOU KOMÍNOVOU VLOŽKOU.  KOMÍNOVOU VLOŽKOU. KOMÍNOVOU VLOŽKOU.  VLOŽKOU. VLOŽKOU. KOUŘOVOD BUDE NA KOMÍNOVOU VLOŽKU NAPOJEN PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT  BUDE NA KOMÍNOVOU VLOŽKU NAPOJEN PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT BUDE NA KOMÍNOVOU VLOŽKU NAPOJEN PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT  NA KOMÍNOVOU VLOŽKU NAPOJEN PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT NA KOMÍNOVOU VLOŽKU NAPOJEN PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT  KOMÍNOVOU VLOŽKU NAPOJEN PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT KOMÍNOVOU VLOŽKU NAPOJEN PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT  VLOŽKU NAPOJEN PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT VLOŽKU NAPOJEN PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT  NAPOJEN PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT NAPOJEN PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT  PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT PATNÍM KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT  KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT KOLENEM TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT  TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT TAK, ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT  ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT ABY BYLO MOŽNÉ JÍMAT  BYLO MOŽNÉ JÍMAT BYLO MOŽNÉ JÍMAT  MOŽNÉ JÍMAT MOŽNÉ JÍMAT  JÍMAT JÍMAT KONDENZÁTY V PROSTORU KOTELNY. PŘED PATNÍM KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A  V PROSTORU KOTELNY. PŘED PATNÍM KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A V PROSTORU KOTELNY. PŘED PATNÍM KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A  PROSTORU KOTELNY. PŘED PATNÍM KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A PROSTORU KOTELNY. PŘED PATNÍM KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A  KOTELNY. PŘED PATNÍM KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A KOTELNY. PŘED PATNÍM KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A  PŘED PATNÍM KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A PŘED PATNÍM KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A  PATNÍM KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A PATNÍM KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A  KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A KOLENEM BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A  BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A BUDE PRO MOŽNOST KONTROLY A  PRO MOŽNOST KONTROLY A PRO MOŽNOST KONTROLY A  MOŽNOST KONTROLY A MOŽNOST KONTROLY A  KONTROLY A KONTROLY A  A A ČIŠTĚNÍ KOMÍNOVÉ VLOŽKY OSAZEN KONTROLNÍ OTVOR. KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU  KOMÍNOVÉ VLOŽKY OSAZEN KONTROLNÍ OTVOR. KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU KOMÍNOVÉ VLOŽKY OSAZEN KONTROLNÍ OTVOR. KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU  VLOŽKY OSAZEN KONTROLNÍ OTVOR. KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU VLOŽKY OSAZEN KONTROLNÍ OTVOR. KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU  OSAZEN KONTROLNÍ OTVOR. KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU OSAZEN KONTROLNÍ OTVOR. KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU  KONTROLNÍ OTVOR. KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU KONTROLNÍ OTVOR. KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU  OTVOR. KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU OTVOR. KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU  KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU KOUŘOVOD MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU  MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU MUSÍ BÝT PROVEDEN VE SPÁDU  BÝT PROVEDEN VE SPÁDU BÝT PROVEDEN VE SPÁDU  PROVEDEN VE SPÁDU PROVEDEN VE SPÁDU  VE SPÁDU VE SPÁDU  SPÁDU SPÁDU 3-5° PODLE TYPU POUŽITÉHO KOMÍNOVÉHO SYSTÉMU SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU  PODLE TYPU POUŽITÉHO KOMÍNOVÉHO SYSTÉMU SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU PODLE TYPU POUŽITÉHO KOMÍNOVÉHO SYSTÉMU SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU  TYPU POUŽITÉHO KOMÍNOVÉHO SYSTÉMU SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU TYPU POUŽITÉHO KOMÍNOVÉHO SYSTÉMU SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU  POUŽITÉHO KOMÍNOVÉHO SYSTÉMU SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU POUŽITÉHO KOMÍNOVÉHO SYSTÉMU SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU  KOMÍNOVÉHO SYSTÉMU SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU KOMÍNOVÉHO SYSTÉMU SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU  SYSTÉMU SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU SYSTÉMU SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU  SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU SMĚREM KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU  KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU KE KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU  KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU KOTLŮM. KONDENZÁT Z KOUŘOVODU  KONDENZÁT Z KOUŘOVODU KONDENZÁT Z KOUŘOVODU  Z KOUŘOVODU Z KOUŘOVODU  KOUŘOVODU KOUŘOVODU BUDE SVEDEN DO KANALIZACE. ANALIZACE. ODVOD SPALIN BUDE NUCENÝ SPOLEČNÝ PRO OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU  SPALIN BUDE NUCENÝ SPOLEČNÝ PRO OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU SPALIN BUDE NUCENÝ SPOLEČNÝ PRO OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU  BUDE NUCENÝ SPOLEČNÝ PRO OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU BUDE NUCENÝ SPOLEČNÝ PRO OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU  NUCENÝ SPOLEČNÝ PRO OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU NUCENÝ SPOLEČNÝ PRO OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU  SPOLEČNÝ PRO OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU SPOLEČNÝ PRO OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU POLEČNÝ PRO OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU  PRO OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU PRO OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU  OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU OBA KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU  KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU KOTLE. VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU  VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU VEŠKERÉ SPALINOVÉ CESTY JSOU  SPALINOVÉ CESTY JSOU SPALINOVÉ CESTY JSOU  CESTY JSOU CESTY JSOU  JSOU JSOU NAVRŽENY V TECHNOLOGII PLASTOVÉHO SPALINOVÉHO SYSTÉMU ALMEVA STARR. LASTOVÉHO SPALINOVÉHO SYSTÉMU ALMEVA STARR. . 
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